
Protection et conditionnement pour les soins post-
traite.

Condnipple B

Français

Produit spécialement conçu pour être utilisé en
combinaison avec Condnipple A, dans le cadre du
processus de conditionnement des trayons après la
traite. Le mélange obtenu forme une couche
protectrice qui empêche la contamination
microbienne et contribue à éviter l'irritation des
trayons chez les animaux.

Ce produit ne doit être utilisé qu'en usage externe sur
les animaux. Il est recommandé de le conserver dans
un endroit frais et sec, à l'abri du soleil et du gel, afin
d'en garantir la qualité et l'efficacité.

Pour l'utilisation, 50 ml de Condnipple B par litre de
Condnipple A doivent être mélangés dans un endroit
bien ventilé. Avant la traite, les trayons doivent être
nettoyés pour éliminer les résidus de produit et la
saleté. Immédiatement après la traite, le produit doit
être appliqué sur les trayons à l'aide d'un gobelet
applicateur. Il est important de ne pas essuyer les
trayons, mais de les laisser sécher à l'air libre.

Le composant principal est très efficace pour éliminer
les bactéries et autres micro-organismes
susceptibles de provoquer des infections des trayons
chez les animaux. En outre, ce produit est conçu
avec des ingrédients revitalisants qui aident à
prévenir l'irritation des trayons.

Ce produit est conditionné en paquets de 1 kg, ce
qui permet une manipulation et un stockage faciles.

Dosage et mode d'utilisation: 
Ajouter et mélanger 50 ml de CONDNIPPLE B pour
chaque litre de CONDNIPPLE A dans un endroit bien
ventilé. Avant la traite, nettoyez les mamelons pour
enlever les restes de produits et de saleté.
Immédiatement après la traite, appliquer le produit
sur les mamelons à l’aide d’un godet applicateur.
Laisser sécher, ne pas sécher avec un chiffon.

Ce produit doit être utilisé seulement pour préparer le
mélange avec CONDNIPPLE A, pour le
conditionnement du mamelon.
Caractéristiques techniques : 

Español

Producto para usar en combinación con
CONDNIPPLE A, para el acondicionado del pezón
después del ordeño. La mezcla resultante forma una
capa protectora que previene la contaminación
microbiana. Contiene también ingredientes
acondicionantes que evitan irritaciones. Uso en
animales. Uso externo únicamente. Almacenar en un
lugar fresco y seco protegido de la luz solar y las
heladas.

Dosis y forma de empleo: 
Añadir y mezclar 50 ml de CONDNIPPLE B para
cada litro de CONDNIPPLE A en una zona bien
ventilada. Antes del ordeño, limpiar los pezones para
retirar los restos de productos y suciedad.
Inmediatamente después del ordeño, aplicar el
producto a los pezones mediante vaso aplicador. No
secar con trapo sino dejar secar al aire libre.

Este producto sólo debe usarse para preparar la
mezcla con CONDNIPPLE A, para el acondicionado
de pezones.
Datos técnicos: 
Aspecto: Líquido incoloro.
pH (1%): 10.5 +/- 0.5
Componentes principales: 
Contiene clorito sódico.
Presentación: 
1 kg.
Precauciones de utilización o manipulación: 
NO INGERIR
H312 Nocivo en contacto con la piel.
H315 Provoca irritación cutánea.
H318 Provoca lesiones oculares graves.
EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy
tóxicos.
P102 Mantener fuera del alcance de los niños.
P280C Llevar guantes, prendas y gafas de
protección.
P362 Quitar las prendas contaminadas.
P363 Lavar las prendas contaminadas antes de
volver a usarlas.
P302+P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA
PIEL: Lavar con abundante agua y jabón.
P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON



Apparence: Liquide incolore.
pH (1%): 10.5 +/- 0.5
Composants principaux: 
Contient chlorite de sodium.
Presentation: 
1 kg.
Precautions d'usage ou manipulation: 
NE PAS INGÉRER
H312 Nocif par contact cutané.
H315 Provoque une irritation cutanée.
H318 Provoque des lésions oculaires graves.
EUH032 Au contact d´un acide, dégage un gaz très
toxique.
P102 Tenir hors de portée des enfants.
P280C Porter des gants de protection, des
vêtements de protection et un équipement de
protection des yeux.
P362 Enlever les vêtements contaminés.
P363 Laver les vêtements contaminés avant
réutilisation.
P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU:
Laver abondamment à l´eau et au savon.
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC
LES YEUX: Rincer avec précaution à l´eau pendant
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la
victime en porte et si elles peuvent être facilement
enlevées. Continuer à rincer.
P310 Appeler immédiatement un CENTRE
ANTIPOISON ou un médecin.
P501b Éliminer le contenu/récipient dans un point de
collecte pour les déchets dangereux ou spéciaux.
Ne pas mélanger avec d’autres produits chimiques.
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LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto,
si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando.
P310 Llamar inmediatamente a un CENTRO DE
TOXICOLOGÍA o a un médico.
P501b Eliminar el contenido/el recipiente mediante
entrega en un punto de recogida separada de
residuos peligrosos habilitado en su municipio.
No mezclar con otros productos químicos.
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2
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